TpaHcnopTypoBKa

K naHHoOMy npubopy cneumanbHble Npasuna
nepeBo3Ku He NpumeHsAtoTcA. [pu nepeBo3ke
nprbopa NCNonb3yinTe OpUrMHanbHyIo
3aBOACKYI0 ynakoBky. [pu nepeso3ke

cnepyet nsberatb NageHni, yaapos 1 UHbIX
MeXaHNYeCKNX BO3eNCTBUI Ha NprOOop, a Takxe
NpAMOro BO3AencTBrA aTMochepHbIX OCAAKOB 1
arpeccmBHbIX cpeq.

PYCCKWIA

Mpowri3BoguTenb coxpaHseT 3a cobon
NpaBo N3MEHATb AN3alH N TEXHUYECKMe
XapaKTepUCTMKN YCTPOIiCTBa 6e3
npeaBapuUTENbHOrO yBEAOMNEHUS.

Cpok cnyx6bl npu6opa - 3 roga

[laHHOe n3aenue COOTBETCTBYET BCEM
TpebyembIM €BPONENCKNM N POCCUACKAM
CTaHfapTam 6€30MNacHOCTY U TUTKEHDI.

UsrotoButennb:

KomnaHnua TumeTpoH Asctpusa (Timetron
GesmbH)

Appec:

PaimyHgracce 1/8, 1020, BeHa, ABcTpusa
(Raimundgasse 1/8, 1020 Vienna, Austria)

CpenaHo B Kntae
[laTa Npon3BOACTBA YKa3aHa Ha ynakoBke

WmnopTrep:

00O «IpaHTan»

143912, MockoBcKas obnactb, r.banawuxa,
3anagHana KOMMyHasbHas 30Ha, yn. Lllocce
DHTYy31acToB, BN.1a, Ten. +7 (495) 297 50 20

B cnyuae HencnpaBHOCTY 13fenvs HeEOOXoANMO
06paTUTBLCA B ONMXKaNLWNIA aBTOPU30BaHHbIN
CEPBUCHBIN LIeHTP.

3a nHdopmaumeii o 6nmKanLeM CEPBUCHOM
LieHTpe obpalianTech K NpofasLly.

JKonornyeckas yrunnsaumns
Bbl MOXeTe nomoub 3anTnTh

mmmm OKpYyXKatoLyto cpegly! lomHuTe 0
cobnogeHn MecTHbix npasun: OTnpasbTe
HepaboTalollee 3nekTpoobopyaoBaHe B
COOTBETCTBYIOLLME LIeHTPbI yTUAN3aLnm.
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nokynky OPUTMHAJIbHOIO
n3aenva KoMnaHum

@ FIRST
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Tonbko MOANIUHHUKN ¢ 3Tum
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INSTRUCTION MANUAL
COFFEE MAKER

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

When using electrical appliances, basic safety
precautions should always be followed to
reduce the risk of fire, electric shock and/or
injury to persons, including the following,

READ AND SAVE ALL INSTRUCTIONS

1. Before connecting the appliance, make
sure the voltage indicated on the appliance
corresponds with the main voltage in your
home.

2. Do not allow the cord to hang over the edge
of the table or work surface, or touch hot
surfaces.

3. Do not use the appliance on or near hot
surfaces, radiant rings or naked flames.

4. Unplug the appliance from the mains supply
before cleaning never use abrasive cleaners
on the outside of the coffee maker as this
may result in scratching and or damage.

5. For safety reasons we do not recommend
the appliance to be used by children.

6. Do not immerse the appliance in the water
or other liquid.

7. Never switch on the power if there is no
water in the water tank.

8. Do not operate the appliance with a
damaged cord or plug or after the appliance
malfunctions or is dropped or damaged in
any manner. Return the appliance to the
retail store from where you purchased it.

9. Do not use outdoors.

10. This appliance is intended to be used in
household and similar applications such as:
- staff kitchen areas in shops, offices and
other working environments;

- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other
residential type environments;

- bed and breakfast type environments.

.Never overfill the water tank, if the water
tank is overfilled it is likely to eject boiling
water.

12. Do not clean container with cleansers, steel

wool pads, or other abrasive materials.

13. Do not place the coffee maker on hot
surface or beside fire in order to avoid to be
damaged.

14. Be careful not to get burned by the steam.

15. Do not let the coffee maker operate without
water.

ENGLISH

—
—_
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16. Do not use a cracked container or a
container having a loose or weakened
handle.

17.Some parts of appliance are hot when
operated, so do not touch with hand. Use
handles or knobs only.

18. Never leave the empty carafe on the
warming plate otherwise the carafe is liable
to crack.

19. Do not set a hot container on a hot or cold
surface.

20. This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.

. Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

2
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FOR HOUSEHOLD USE ONLY
SAVE THESE INSTRUCTIONS

IF FOR ANY REASON THE APPLIANCE DOES
NOT FUNCTION CORRECTLY PLEASE RETURN
IT TO THE RETAILSTORE FROM WHERE YOU
PURCHASED IT.

DESCRIPTION

Top cover

Water tank

Water gauge
Keeping Warm plate
Filter

Funnel

Carafe lid

Handle

©@NOUNAWN =

9.

Glass Carafe

10. Switch

HOW TO USE THE COFFEE MAKER

1.

v

Open the water tank lid and fill the water
tank with cold drinking water. The water
level should not exceed MAX level as
indicated on water gauge.

Swing the funnel holder out, put the funnel
into funnel holder, then place the filter paper
in the funnel, and make sure it is assembled
correctly.

Add coffee powder into paper filter. Usually
a cup of coffee needs a level spoon of coffee
powder, but you may adjust according to
personal taste. Close the funnel holder, a
click sound will be heard when the funnel
holder is closed completely.

Insert the carafe on warming plate
horizontally.

Plug the power cord into the outlet.
Pressing the switch down, the indicator will
be illuminated. The appliance will begin
working.

Note: during brewing process you may
remove the carafe to serve for duration of
not exceeding 30 seconds, and the coffee
maker can stop dripping automatically.

If the serve time exceeds 30 seconds the
coffee will overflow the funnel.

Upon completion of brewing coffee, that

is one minute later after the coffee stops
dripping out, you can remove the carafe,
pour and serve.

Note: the brewed coffee you get will be
slightly less than the water you have
added as some water is absorbed by coffee
powder. DO NOT touch cover, warming
plate and so on when operating as they are
very hot.

When the process is finished, if you do

not want to serve immediately, keep the
switch on, the coffee can be kept warm in
the warming plate for 40 minutes and the
appliance will be cut off automatically after
40 minutes. For an optimum coffee taste,
serve it just after brewing.

Always turn the coffee maker off and
disconnect the power supply after use.
Note: Be careful when pouring the coffee
out, otherwise you would be hurt as the
temperature of coffee just finished is high.

MAINTENANCE

1. Clean

- Do not forget to remove the plug from the
wall socket before cleaning the appliance.

- You can clean the surface with a damp cloth.

- The removable items should be washed in
hot soapy water. Rinse them before fixing.

2. Descaling
You should descale the appliance every 3-4
months so as to keep high efficiency.

- Fill the water tank with ordinary vinegar and
do not put ground coffee into the filter.

3. Switch on the power and the indicator will
light up.

- All boiling water will drop into the jug within
20 minutes.

- Repeat the above to remove any scale
remainders.

- Rinse the jug after use.

TECHNICAL DATA:

220-240V - 50/60 Hz - 650-750 W

Environment friendly disposal
You can help protect the environment!

mmm Please remember to respect the local
regulations: hand in the non-working electrical
equipments to an appropriate waste disposal
center.

ENGLISH



BENUTZERHANDBUCH
KAFFEEMASCHINE

WICHTIGE
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Um das Brandrisiko, die Stromschlaggefahr

DEUTSCH

und/oder Verletzungen an Personen bei der
Verwendung von elektrischen Gerdten zu
verringern, sollten immer grundsétzliche
Sicherheitsvorkehrungen befolgt werden, ein-
schlieBlich:

DIESE ANWEISUNGEN LESEN
UND AUFBEWAHREN

1.

Stellen Sie sicher, dass die auf dem Gerat
angegebene Spannung mit der Spannung in
lhrem Haushalt tbereinstimmt, bevor Sie das
Gerat einstecken.

Das Kabel nie Uber die Ecke eines Tisches
oder einer Arbeitsplatte hangen lassen und
sicherstellen, dass es mit keinen heiflen
Oberflachen in Bertihrung kommt.

Das Gerét nicht auf oder in der Ndhe von hei-
Ben Oberflachen, Heizkorpern oder offenen
Flammen betreiben.

Das Gerét vor der Reinigung ausstecken. Fur
die Reinigung des Gehéauses nie scheuernde
Reinigungsmittel verwenden, da dies zu
Kratzern oder Schaden fuhren konnte.

Aus Sicherheitsgriinden sollten Kinder dieses
Gerat nicht betreiben.

Das Gerét nicht in Wasser oder andere
Flissigkeiten eintauchen.

Das Gerét nie einschalten, wenn kein Wasser
im Wassertank ist.

Das Gerét nicht verwenden wenn das Kabel
oder der Stecker beschédigt sind, das Gerat
nicht richtig funktioniert, zu Boden gefallen
oder sonst wie beschadigt ist. Das Gerat bei
eventuell notwendigen Reparaturen zuriick
zum Handler bringen.

Nicht im Freien verwenden.

. Das Gerat ist zur Benutzung im Haushalt und

dhnlichen Anwendungen bestimmt, wie:

- Belegschaftskiichen in Geschéften, Biiros
oder anderen Arbeitsumgebungen;

- Landwirtschaftlichen Betrieben;

-Von Kunden in Hotels, Motels und anderen
Wohnumgebungen;

- Frihstlickspensionen.

.Den Wassertank nie tberfillen. Wenn zu viel

Wasser im Tank ist, kann kochendes Wasser
Uberlaufen.

.Reinigen Sie den Behdlter nicht mit

Reinigungsmitteln, Stahlwolle oder anderen
scheuernden Materialien.
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13. Stellen Sie die Kaffeemaschine nicht auf eine

heiBe Oberflache oder neben brennende
Flammen, um Schaden am Gerat zu vermei-
den.

14. Achten Sie darauf, sich nicht am heilen
Dampf zu verbrennen.

15. Schalten Sie die Kaffeemaschine nicht ohne
Wasser ein.

16. Verwenden Sie keine Behailter, die eingeris-

sen sind oder deren Griff locker oder instabil

ist.

17.Einige Teile werden wahrend des Betriebs
heif3; nicht bertihren. Fassen Sie das Gerat
nur an den Griffen und Tasten an.

18. Lassen Sie die leere Kanne nicht auf der

Warmbhalteplatte stehen, anderenfalls kdnnte

sie zerspringen.

19. Stellen Sie heif3e Behalter nicht auf einen

heiBen oder kalten Untergrund.

20. Dieses Gerat ist nicht fir die Benutzung
durch Personen (einschlieBlich Kinder) mit
verminderten physischen, sensorischen und
geistigen Fahigkeiten oder unzureichender
Erfahrung und Kenntnis geeignet, es sei
denn, es wurden Anleitungen betreffs der
Benutzung des Gerats durch eine verant-
wortliche Aufsichtsperson erteilt.

.Kinder missen beaufsichtigt werden, damit
sie nicht mit dem Gerét spielen.

2
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NUR FUR HAUSHALTE GEEIGNET

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN SORG-
FALTIG AUF.

WENN DAS GERAT AUS IRGENDEINEM GRUND

NICHT RICHTIG FUNKTIONIERT, BRINGEN SIE
ES ZU DEM HANDLER ZURUCK, BEI DEM SIE
DAS GERAT GEKAUFT HABEN.

BESCHREIBUNG

1
2
3
4
5
6.
7
8
9
1

. Obere Abdeckung

. Wassertank

. Wasserstandsanzeige
. Warmbhalteplatte

. Filter
Filterhalterung

. Glaskannendeckel

. Handgriff

. Glaskanne

0. Ein/Aus-Schalter

ANWENDUNG DER KAFFEEMASCHINE

1.

Offnen Sie den Deckel des Wassertanks und
fullen Sie den Tank mit kaltem Trinkwasser.
Die Wassermenge darf nicht die MAX-
Markierung der Wasserfillstandanzeige
Uberschreiten.

Schwingen Sie die Filterhalterung nach
aufBlen, installieren Sie den Filter in der
Halterung, setzen Sie eine Filtertite in den
Filter und vergewissern Sie sich, dass alle
Teile richtig installiert sind.

Geben Sie Kaffeemehl in den Filter. Fir eine
Tasse Kaffee reicht normalerweise ein Loffel
Kaffeepulver, Sie konnen die Menge jedoch
ganz nach eigenem Geschmack anpassen.
SchlieBen Sie die Filterhalterung, bis sie ein-
rastet.

Stellen Sie die Kanne auf die
Warmbhalteplatte.

SchlieBen Sie das Gerdt an die
Stromversorgung an.

Driicken Sie die Taste; die Anzeige leuchtet
auf. Das Gerat startet nun den Betrieb.
Hinweis: Wahrend des Briihvorgangs
konnen Sie die Kanne herunternehmen,
um Kaffee einzuschenken. Stellen Sie die
Kanne jedoch innerhalb von 30 Sekunden
wieder zuriick auf die Warmhalteplatte, da
die Kaffeemaschine anderenfalls tiberlauft.
Falls Sie diese 30 Sekunden (iberschreiten,
lauft der Filter tber.

Warten Sie nach Abschluss des
Briihvorgangs ca. eine Minute, bis Sie Kaffee
ausschenken.

Hinweis: Die Menge des gebriihten Kaffees
ist etwas geringer als die eingefiillte
Menge Wasser, da ein Teil des Wassers vom
Kaffeepulver aufgesaugt wird. Beriihren Sie
wahrend des Betriebs NICHT den Deckel
oder die Warmhalteplatte; diese sind sehr
heiB.

Falls Sie nicht sofort den gesamten Kaffee
ausschenken mochten, kénnen Sie die Taste
eingeschaltet lassen. Sie konnen Kaffee bis
zu 40 Minuten auf der Warmhalteplatte

warmhalten. Danach schaltet sich das
Gerat automatisch aus. Kaffee schmeckt
am besten, wenn Sie ihn direkt nach dem
Briihen trinken.

Schalten Sie die Kaffeemaschine nach
dem Gebrauch aus und ziehen Sie den
Netzstecker.

Hinweis: Vorsicht beim Ausschenken des
Kaffees; dieser ist sehr heil3.

WARTUNG

1.

Reinigung

Vor der Reinigung immer den Netzstecker
ziehen.

Das Gehause mit einem feuchten Tuch abwi-
schen.

Die abnehmbaren Elemente sollten in hei-
Bem Seifenwasser gereinigt werden. Die
abnehmbaren Teile vor dem Anbringen
abspdilen.

Entkalken

Sie sollten das Gerat alle 3-4 Monate entkal-
ken, um die hohe Effizienz beizubehalten.
Flllen Sie dazu den Wassertank mit gewohn-
lichem Essigwasser und fiillen Sie kein
Kaffeepulver in den Filter.

Das Gerét einschalten und die
Kontrollleuchte geht an.

Das gesamte kochende Wasser wird inner-
halb von 20 Minuten in die Kanne gefllt.
Den oben beschriebenen Vorgang wiederho-
len, um Kalkriickstande zu entfernen.

Die Kaffeekanne danach abspiilen.

TECHNISCHE DATEN:
220-240V + 50/60 Hz « 650-750 W

E Entsorgung
Helfen Sie mit beim Umweltschutz!

mmm Entsorgen Sie Elektroaltgerdte nicht mit
dem Hausmiill. Geben Sie dieses Gerat an einer
Sammelstelle fiir Elektroaltgerate ab.

DEUTSCH



INSTRUKCJA OBSLUGI
EKSPRES DO KAWY

WAZNE WSKAZ()WKI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Aby zredukowac ryzyko oparzen, porazenia
pradem elektrycznym oraz/lub obrazer podczas
korzystania z urzadzen elektrycznych nalezy
zawsze przestrzegac podstawowych zasad
bezpieczenstwa, a w szczegdlnosci:

NINIEJSZE INSTRUKCJE NALEZY PRZECZYTAC
1 ZACHOWAC DO POZNIEJSZEGO
WYKORZYSTANIA

1. Przed podfaczeniem urzadzenia do zasilania
nalezy sie upewni¢, ze napiecie podane
na urzadzeniu jest zgodne z napieciem
sieciowym.

2. Nie nalezy dopuszcza¢, aby przewdd zwisat z
krawedzi stotu lub blatu; nalezy sie upewnié¢,
ze przewdd nie ma kontaktu z rozgrzanymi
powierzchniami.

3. Urzadzenia nie nalezy uzywac w poblizu
goracych powierzchni, kaloryferow i
otwartych zrédet ognia.

4. Przed rozpoczeciem czyszczenia urzadzenie
nalezy odtaczy¢ od zasilania. Do czyszczenia
obudowy nie nalezy stosowa¢ srodkéw
szorujacych, poniewaz moga one zarysowac
i uszkodzi¢ powierzchnie.

5. Ze wzgledéw bezpieczenstwa urzadzenia nie
powinny obstugiwac dzieci.

6. Urzadzenia nie nalezy zanurza¢ w wodzie ani
innych ptynach.

7. Urzadzenia nie nalezy wiaczag, jesli w
zbiorniku nie ma wody.

8. Urzadzenia nie nalezy uzywac, jesli kabel
sieciowy lub wtyczka sg uszkodzone, lub
gdy urzadzenie nie funkcjonuje prawidtowo,
upadto na ziemie wzgl. jest w jakikolwiek
sposob uszkodzone. W celu przeprowadzenia
ewentualnych napraw urzadzenie nalezy
oddac sprzedawcy.

9. Nie uzywa¢ na wolnym powietrzu.

10. Niniejsze urzadzenie moze by¢ stosowane
wytacznie w $rodowisku domowym lub
zblizonym, na przykfad:

- w pracowniczych pomieszczeniach
kuchennych: w sklepach, biurach i innych
miejscach pracy;

- pomieszczeniach socjalnych w
gospodarstwach rolnych;

- jako wyposazenie przeznaczone dla
klientéw hoteli, moteli i innych obiektéw
noclegowych;

- w pensjonatach.
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11. Nie nalezy dopuszczac do przepetnienia
zbiornika. Zbyt duza ilos¢ wody moze
spowodowac rozlanie wrzatku.

12. Nie czysci¢ pojemnika srodkami
czyszczacymi, zmywakami z wetny stalowej
lub innymi materiatami tragcymi.

13. Nie ustawiac ekspresu do kawy na goracej
powierzchni ani w poblizu otwartych
ptomieni, aby unikna¢ uszkodzen.

14. Zachowac ostroznos¢, aby nie ulec
poparzeniom przez piane.

15. Nie pozwoli¢, aby ekspres do kawy dziatat
bez wody.

16. Nie uzywac peknietego pojemnika ani
pojemnika z poluzowanym lub stabo
zamocowanym uchwytem.

17. Niektdre czesci urzadzenia nagrzewaja sie
podczas dziatania, nie wolno ich dotykac.
Uzywac tylko uchwytéw i pokretet.

18.Nigdy nie pozostawia¢ pustego naczynia na
plycie grzewczej, poniewaz karafka moze
peknad.

19. Nie ustawiac goracego pojemnika na goracej
lub zimnej powierzchni.

20. Ten produkt nie jest przeznaczony dla oséb
(w tym dzieci), ktérych zdolnosci fizyczne,
czuciowe lub umystowe sa ograniczone lub
ktére nie majg doswiadczenia w obstudze
tego produktu, chyba, ze znajduja sie
pod nadzorem osoby posiadajacej takie
zdolnosci.

.Nalezy pilnowa¢ dzieci, aby nie bawity sie
tym urzadzeniem.

2
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URZADZENIE PRZEZNACZONE WYLACZNIE
DO UZYTKU DOMOWEGO.

NINIEJSZA INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC
DO POZNIEJSZEGO WYKORZYSTANIA.

JESLI URZADZENIE NIE FUNKCJONUJE
PRAWIDLOWO, TO NALEZY JE DOSTARCZYC
DO SPRZEDAWCY, OD KTOREGO ZOSTALO
ONO KUPIONE.

OPIS

1. Pokrywa gérna
2. Zbiornik na wode
3. Miernik wody
4. Plytka podgrzewajaca
5. Filtr

6. Uchwyt filtra
7. Pokrywa dzbanka
8. Uchwyt

9. Szklany dzbanek
10. Przetacznik

EKSPLOATACJA EKSPRESU DO KAWY

1. Otworzy¢ pokrywe zbiornika wody i
wla¢ do niego wode pitna. Poziom wody
nie powinien przekracza¢ poziomu
maksymalnego wskazanego na mierniku
wody.

2. Wykreci¢ uchwyt filtr, wiozyc¢ filtr w uchwyt,
nastepnie wiozy¢ bibute filtracyjna w filtr
i upewnic sie, ze zostat on poprawnie
zmontowany.

3. Wiozy¢ kawe mielong na bibute filtracyjna. Z
reguty do filizanki potrzeba ptaska tyzeczke
mielonej kawy, ale ilos¢ mozna dobra¢ w
zaleznosci od osobistego smaku. Zamkna¢
uchwyt filtra, az zatrzasnie sie na swoim
miejscu.

4. Ustawic karafke na ptycie grzewczej.

5. Podtaczy¢ do zasilania.

6. Nacisna¢ przetacznik, wskaznik zaswieci sie.
Urzadzenie zaczyna dziata¢.

Uwaga: Podczas parzenia mozna zdjg¢
karafke, aby podac kawe, ale nie na dtuzej
niz 30 sekund; w przeciwnym razie kawa
moze sie przelac. Jesli czas serwowania
przekroczy 30 sekundy, kawa przeleje sie
do lejka.

Uwaga 2: Urzadzenie posiada funkcje
regulacji mocy kawy, jesli kawa ma by¢
mocniejsza, nalezy nacisnac i przytrzymac
przetacznik przez 4 sekundy, aby
uruchomié parzenie, wskaznik bedzie migat
do czasu zaparzenia kawy.

7. Po zaparzeniu kawy odczekac okoto minuty i
rozpocza¢ podawanie.

Uwaga: zaparzonej kawy bedzie nieco
mniej niz dolanej wody, poniewaz cze$¢
wody zostanie wchionieta przez fusy. NIE

dotykac pokrywy ani plyty grzewczej
podczas dziatania, sa bardzo gorace.

8. Jedli po zaparzeniu (wszystka) kawa nie
bedzie podawania, przetacznik nalezy
pozostawi¢ wigczony. Ciepto kawy mozna
utrzymywac przez 40 minut na ptycie
grzewczej, nastepnie urzadzenie wyltaczy sie
automatycznie. Aby zapewnic¢ optymalny
smak kawy, nalezy podawac ja od razu po
zaparzeniu.

9. Po uzyciu nalezy zawsze wytgczac ekspres do
kawy i odtacza¢ go od zasilania.

Uwaga: Zachowac ostroznos¢ podczas
nalewania kawy, jest bardzo goraca.

KONSERWACJA

1. Czyszczenie

- Przed rozpoczeciem czyszczenia zawsze
nalezy wyciggac wtyczke z gniazda
sieciowego.

- Obudowe nalezy czysci¢ wilgotng szmatka.

- Elementy mozliwe do demontazu nalezy
my¢ wodga z mydtem. Przed ponownym
montazem elementy nalezy doktadnie
wyptukac.

2. Usuwanie kamienia

- Co 3-4 miesiagce urzadzenie nalezy
odkamienia¢, co pozwoli zachowac jego
wysoka wydajnosc.

- W tym celu zbiornik nalezy napetni¢ woda z
octem, a do filtra nie wsypywac kawy.

3. Wiaczy¢ urzadzenie, zapala sie kontrolka
pracy.

- W ciggu 20 minut cata gorgca woda
przedostaje sie do dzbanka na kawe.

- Opisany powyzej proces nalezy powtarzac
do catkowitego usuniecia resztek kamienia.

- Po zakonczeniu usuwania kamienia nalezy
dobrze wyptukac dzbanek.

DANE TECHNICZNE:
220-240V + 50/60 Hz « 650-750 W

E Utylizacja przyjazna srodowisku
Mozesz wspomoc ochrone srodowiskal
mmm Prosze pamigtac o przestrzeganiu
lokalnych przepiséw: przekaz uszkodzony
sprzet elektryczny do odpowiedniego osrodka
utylizacji.
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MANUAL DE INSTRUCTIUNI
CAFETIERA

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE

DE SIGURANTA

Cand folositi aparatura electrica, trebuie sa
respectati o serie de reguli elementare de
siguranta pentru a reduce riscul de incendiu,
de soc electric si/sau de ranire a persoanelor,
incluzand urmatoarele:

CITITI SI PASTRATI TOATE INSTRUCTIUNILE

1. Inainte de a conecta aparatul, asigurati-va
ca voltajul indicat pe aparat corespunde cu
voltajul din casa.

2. Nu lasati cablul sa atarne pe marginea mesei
sau pe suprafata de lucru, sau sa intre in
contact cu suprafete fierbinti.

3. Nu folositi aparatul pe sau langa suprafete
fierbinti, ochiurile de la aragaz sau flacari.

4. Scoateti din priza aparatul din sursa
principala inainte de curatare, nu folositi
niciodata curatatoare abrazive in exteriorul
aparatului de cafea deoarece acest lucru il
poate zgaria sau deteriora.

5. Din motive de securitate nu recomandam ca
acest aparat sa fie folosit de catre copii.

6. Nu bagati aparatul in apa sau in alt lichid.

7. Nu porniti niciodata aparatul daca nu exista
apa in recipient.

8. Nu folositi aparatul in cazul in care cablul
acestuia este deteriorat, nu il introduceti
intr-o priza care nu functioneaza
corespunzator, nu il folositi daca este rupt
sau stricat in vreaun fel. Returnati aparatul
magazinului de unde I-ati cumparat.

9. Nuiil folositi afara.

10. Acest aparat este destinat utilizarii in medii

domestice si alte locuri similare precum:

- bucatdrii pentru personalul din magazine,
birouri si alte medii de lucru;

- case de tara;

- de catre clienti in hoteluri, moteluri si alte
tipuri de unitati de cazare;

- pensiuni.

.Nu umpleti excesiv recipientul cu apa. Daca
acesta este prea plin, e posibil sa iasa din el
apa fierbinte.

12. Nu curdtati recipientul cu bureti metalici sau

materiale abrazive.

13. Nu asezati aparatul de cafea pe o suprafata
fierbinte sau langa foc deschis, pentru a evita
deteriordrile.

14. Aveti grija sa nu va opdriti cu aburul.

15. Nu ldsati aparatul de cafea s functioneze
fara apa.

-
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16. Nu utilizati un recipient fisurat sau un
recipient cu un maner slabit sau desprins.

17.Unele parti ale aparatului sunt fierbinti in
timpul functiondrii; nu le atingeti. Folositi
numai manerele sau butoanele.

18. Nu ldsati recipientul gol pe plitd; in caz
contrar, carafa s-ar putea fisura.

19. Nu asezati un recipient fierbinte pe suprafete
fierbinti sau reci.

20. Acest aparat nu este destinat persoanelor
reduse sau lipsite de experienta si de
cunoasterea produsului (inclusiv copii),
in afara cazului in care acestea sunt
supravegheate de o persoand in masura sa o
faca.

21. Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se
juca cu acest aparat.

NUMAI PENTRU UZ CASNIC
PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

DACA, DIN DIFERITE MOTIVE, APARATUL
NU FUNCTIONEAZA CORESPUNZATOR, VA
RUGAM SA IL RETURNATI MAGAZINULUI DE
UNDE L-ATI CUMPARAT.

DESCRIERE

Capac superior
Rezervor de apa
Indicator de apa
Placa termica
Filtru

Suport filtru
Capac carafa
Maner

. Ulcior de sticla
0. Comutator

SVeENOUAWN =

CUM SA FOLOSITI CAFETIERA

1. Deschideti capacul rezervorului de apa si
umpleti rezervorul de apa cu apa potabila
rece. Nivelul apei nu trebuie sa depdseasca
nivelul MAX de pe indicatorul de apa.

2. Rotiti suportul de filtru in afara, asezati filtrul
n suport, apoi plasati hartia filtranta in filtru
si asigurati-va ca este asezata corect.

3. Adaugati cafea macinata in filtrul de hartie.
De reguld, pentru o cana de cafea este
necesara o lingurita rasa de cafea macinata,
insa puteti ajusta cantitatea in functie de
preferinte. Inchideti usor suportul de filtru
pand se angreneaza sonor in locasul sau.

4. Asezati carafa pe plita

5. Conectati la alimentarea de la retea.

6. Apasati comutatorul, iar indicatorul se va
aprinde. Aparatul intrd in functiune.

Nota: In timpul procesului de preparare,
puteti scoate carafa pentru a servi cafea,
insa nu mai mult de 30 de secunde; in caz
contrar, este posibil ca aparatul sa dea pe
afara. Daca nu puneti carafa la loc in 30 de
secunde, cafeaua va iesi din palnie.

7. Dupa ce ati preparat cafeaua, asteptati cam
un minut si incepeti sa o savurati.

Nota: Va rezulta mai putina cafea decat apa
adaugatd, deoarece o parte din apa este
absorbita de cafeaua macinata. NU atingeti
capacul si plita in timpul functionarii,
acestea se incing foarte puternic.

8. Daca nu doriti sa serviti (toatd) cafeaua
dupa preparare, lasati comutatorul pornit.
Cafeaua poate fi mentinuta la cald timp de
40 de minute pe plita; apoi, aparatul se va
dezactiva automat. Pentru un gust optim al
cafelei, savurati-o imediat dupa preparare.

9. Dezactivati intotdeauna aparatul de cafea
si deconectati-l de la sursa electrica dupa
utilizare.

Nota: Aveti grija cand turnati cafeaua, este
foarte fierbinte.

INTRETINERE

1. Curatarea

- Nu uitati sa scoateti aparatul din priza inainte
de curatare.

- Puteti sa curatati suprafata cu un material
umed.

- Bucatile demontabile se spala in apa calda
cu sapun. Clatiti-le inainte sa le montati.

2. Indepartarea depunerilor de calcar

- Serecomanda indepartarea depunerilor de
calcar din aparat la fiecare 3-4 luni pentru a
pastra o eficienta ridicata.

- Umpleti rezervorul de apa cu otet obisnuit si
nu puneti cafea in filtru.

3. Porniti aparatul si beculetul se va aprinde.

- Toata apa fierbinte va curge in ulcior in 20 de
minute.

- Repetati instructiunile de mai sus pentru a
indeparta depunerile de calcar ramase.

- Clatiti ulciorul dupa folosire.

INFORMATII TEHNICE
220-240V - 50/60 Hz - 650-750 W

:g Eliminare ecologica
Puteti ajuta la protejarea mediului!

mmm Respectati reglementarile locale: predati
echipamentele electronice scoase din uz la un
centru specializat de eliminare a deseurilor.

ROMANESTE



PRIRUCNIK ZA KORISCENJE
APARATA ZA KAFU

VAZNA SIGURNOSNA UPUTSTVA

Da bi umanjili rizik od pozara, opasnost od
strujnog udara i/ili povreda osoba pri upotrebi
elektri¢nih uredaja trebalo bi da sledite osnovne
sigurnosne mere, ukljucujuci:

OVA UPUTSTVA PROCITAJTE | SACUVAJTE

1. Pre nego sto ukljucite uredaj proverite da li
napon koji je naveden na aparatu odgovara
naponu u Vasem domacinstvu.

2. Nemojte nikada da ostavljate kabl da visi
preko ivice stola ili radne povrsine i uverite
se da ne dolazi u dodir sa vrelim povriinama.

3. Nemojte da upotrebljavate uredaj na ili
u blizini vrelih povrsina, grejnih tela ili
otvorenog plamena.

4. Pre Cis¢enja aparat iskljucite. Za cis¢enje
kucista nemojte da koristite abrazivna
sredstva za CiS¢enje, jer to moze da dovede
do ogrebotina ili ostecenja.

5. Deca ne treba da upotrebljavaju ovaj aparat
iz sigurnosnih razloga.

6. Nemojte da potapate aparat u vodu ili druge
tecnosti.

7. Nikada ne uklju¢ujte uredaj ako nema vode
u rezervoaru za vodu.

8. Nemojte da koristite uredaj ako je kabl ili
utikac ostecen, ako uredaj ne funkcionise
pravilno, ako je pao na zemlju ili ako je
uredaj ostecen na drugi nacin. Za eventualno
neophodne popravke uredaj vratite
prodavcu radi popravke.

9. Nemojte da ga koristite na otvorenom.

10. Ovaj uredaj je namenjen za ku¢nu upotrebu i

slicne primene, kao sto su:

- ¢ajne kuhinje u radnjama, kancelarijama i
drugim radnim oblastima;

- vikendice;

- od strane gostiju hotela, motela i u drugim
stambenim jedinicama;

- u objektima koji nude nocenje sa
doruckom.

.Nemojte nikada da prepunite rezervoar za
vodu. Kada u rezervoaru ima previse vode
kipu¢a voda moze da iskipi.

12. Ne distite posudu sredstvima za ciscenje,
Zicom za sudove ni drugim abrazivnim
sredstvima.

13. Da ne bi doslo do ostecenja, ne stavljajte
aparat za kafu na toplu povrsinu ni u blizinu
otvorenog plamena.

14. Pazite da se ne opecete na paru.
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15. Ne dozvolite da aparat za kafu radi ako u
njemu nema vode.

16. Ne koristite posudu za gotovu kafu ako je
naprsla ili ako se rucka olabavila.

17. Neki delovi ovog aparata se jako zagrevaju
tokom koris¢enja; ne dodirujte ih. Tokom
koris¢enja smete da dodirujete samo rucke i
regulator.

18. Niposto ne ostavljajte praznu posudu na
ploci za zagrevanje jer moze da naprsne.

19. Ne stavljajte vruc¢u posudu na vrucu ili
hladnu povrsinu.

20. Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu

od strane osoba (uklju¢ujuci decu) sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja,
osim u sluc¢aju kada ih prilikom upotrebe
uredaja nadgledaju ili daju uputstva osobe
odgovorne za njihovu bezbednost.

. Decu treba nadzirati kako se ne bi igrala sa

uredajem.

2
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NAMENJENO ISKLJUCIVO ZA KUCNU
UPOTREBU

DOBRO CUVAJTE OVO UPUTSTVO.

AKO UREPAJ NE FUNKCIONISE PRAVILNO
NA BILO KOJI NACIN VRATITE GA PRODAVCU
KOD KOGA STE KUPILI UREDAJ.

OPIS

Gornji poklopac
Rezervoar za vodu
Merac vode
Grejna ploca
Filter

Drzac filtera
Poklopac bokala

NounrwN =

8. Rucka
9. Stakleni bokal
10. Prekidac

KORISCENJE APARATA ZA KAFU

1. Skinite poklopac rezervoara za vodu, pa
u njega sipajte hladnu pijacu vodu. Nivo
vode ne sme da premasi oznaku MAX na
podeocima za kolic¢inu vode.

2. Otvorite drzac filtera, stavite filter u njega, na
filter stavite papirni filter i proverite da li je
sve pravilno postavljeno.

3. Sipajte mlevenu kafu na papirni filter. Obicno
je za Soljicu kafe dovoljna ravna kasika
mlevene kafe, s tim $to koli¢inu kafe mozete
da prilagodite svom ukusu. Zatvorite drzac¢
filtera tako da skljocne.

4. Stavite posudu za gotovu kafu na plo¢u za

zagrevanje.

. Ukljucite aparat u struju.

6. Pritisnite prekida¢; indikatorska lampica ce
poceti da sija. Aparat ¢e poceti da radi.
Napomena: Tokom pripreme kafe mozete
da skidate posudu za gotovu kafu sa
aparata i da iz nje sipate gotovu kafu,
ali najduze na 30 sekundi; u suprotnom,
aparat za kafu ce se prepuniti spremljenom
kafom. Ako posuda za kafu provede vise od
30 sekundi van aparata, kafa ce se preliti iz
posude za filter.

Napomena 2: Ovaj aparat ima funkciju
podesavanja jacine. Ako Zelite ja¢u kafu,
pritisnite i drzite prekidac 4 sekunde i
kafa ¢e poceti da se priprema; indikator ¢e
treptati sok se ne zavrsi priprema kafe.

7. Sacekajte oko jednog minuta nakon
pripreme kafe, pa je tek onda servirajte.
Napomena: Zapremina gotove kafe ¢e
biti nesto manja od zapremine vode koju
ste sipali, jer mlevena kafa apsorbuje deo
vode. NE dodirujte poklopac ni plocu za
zagrevanje dok radi aparat jer su vreli.

8. Ako ne zelite da servirate (svu) pripremljenu
kafu, nemojte iskljucivati prekidac.
Temperatura kafe moze da se odrzava oko
40 minuta na plodi za zagrevanje; nakon
tog vremena aparat se sam iskljucuje. Da bi
ukus kafe bio optimalan, servirajte je ¢im se
pripremi.

9. Nakon svakog koris¢enja obavezno iskljucite
aparat za kafu i iskljucite strujni kabl iz
uti¢nice.

Napomena: Vodite rac¢una prilikom sipanja
kafe u Solje jer je vrela.

w
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ODRZAVANJE

1.

Cis¢enje

Pre ¢iS¢enja uvek izvucite utikac za struju.
Kuciste obrisite vlaznom krpom.

Elemente koji se skidaju bi trebalo da ocistite
u vrucoj vodi sa sapunicom. Delove koji se
skidaju operite pre postavljanja.

Uklanjanje kamenca

Na svaka 3-4 meseca aparat bi trebalo da
Cistite od kamenca kako bi zadrzao visoku
efikasnost.

Za to napunite rezervoar za vodu sa obi¢cnom
vodom i sircetom, a mlevenu kafu nemojte
da stavite u filter.

Ukljucite aparat i ukljucice se i kontrolna
lampica.

Sva kipuca voda ¢e u roku od 20 minuta
napuniti bokal.

Ponovite gore opisani postupak da uklonite
ostatke kamenca.

Zatim bokal za kafu operite.

TEHNICKI PODACI:
220-240V - 50/60 Hz - 650-750 W

Ei Ekolosko odlaganje otpada

Mozete pomoci zastiti okoline!

mmm Molimo ne zaboravite da postujete
lokalnu regulativu. Odnesite pokvarenu
elektri¢nu opremu u odgovarajudi centar za
odlaganje otpada.
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YNBTBAHE 3A U3NON3BAHE
HA KAOEMALUNHA

BAXHU YKA3AHUA 3A BESONACHOCT
3a fla HamanuTe prcKa oT NoXap, OT TOKOB

yAap U HapaHsABaHe Ha LA NpW U3Non3BaHeTo
Ha eNeKTpNYecKn ypeau, cnefsa BUHaru aa

Ce CMa3BaT OCHOBHU NpefnasHu MepKM 3a
6€30MacHOCT, BK/IOUNATESHO ClIefHMTE:

MPOYETETE N 3ANA3ETE YNMBTBAHETO

1. Mpenu pa cBbpXKETe ypena, ce ybenete,
ye HanpeXeHNeTo, NOCOYEHO Ha ypeaa,
CbBMaja C HanpexeHneTo BbB BawweTo
LOMaKUHCTBO.

2. He ocTaBsiiTe Kabena fa BUCK NoKpan pbba
Ha MacaTa Wi Ha paboTeH NnoT, i aa ce
Jonupa A0 ropeLuy NOBbPXHOCTU.

3. He uznonsgaiTe ypega 61130 fo ropewym
NMOBBPXHOCTU, PaMaToOPU UIIN OTKPUT
nnambK.

4. Tpepun nouncTBaHe M3KoYBanTe ypeaa
OT KOHTaKTa. Hukora He nsnonsganTte
abpasnBHM NOUNCTBALYM CPeLCTBA MO
BbHLUHaTa MOBBPXHOCT Ha KademalunHaTa,
3aLL0TO MOraT Aia NPUYMHAT HafipacKBaHe
WU noBpeaa.

5. OT rnefHa Touka Ha 6e30MacHoOCTTa He
npenopbyBamMe ypeasT fa ce 13Mosi3Ba oT
feua.

6. He noTtonaBawiTte ypefa BbB Bofa nnun apyru
TEUHOCTU.

7. Hukora He BKntoyBaliTe ypeaa, Korato HAMa
BOJja BbB BOJHMA pe3epBoap.

8. He n3nonsgaiiTe ypepaa, ako kabenst
WNU LWencenbT ca NOBPeAeHy, ypeabT He
bYHKUMOHMpPa NpaBuUHO, Hanprmep e
nagHan Ha rnopaa unu e NoBpPefeH no Apyr
HauuH. Mpu eBeHTyanHO HeobxoaMMY
PEeMOHTU 3aHeceTe ypefia Ha TbproseLa, oT
KOFOTO CTe ro Kynusu.

. He nsnonssanite ypeaa Ha oTKpUTO.

10. YpeasT e npefHa3HayeH 3a AgoMallHa
ynoTtpeba v apyrv Nofo6HN NpUNoXeHus,
KaTo Hanpumep:

- B KyXHU 3a NepCcoHan B MarasuHu, opucu n
Ipyrv Tnose paboTHa cpefa;

- BbB depmu;

- OT KNIVEHTU B XOTENW, MOTENN 1 APYTU
XKUNULLHKW cpeaw;

- B 3aBeAieHVsl, Npeasiaraliy HacTaHsABaHe n
3aKyckKa.

—_
_

AKO VMa TBbPAE MHOIO BOfa B pe3epBoapa,
npu KUNeHe TA MOXe Aa nperee.
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.Hukora He npenbnBainTe BOAHMA pe3epBoap.

12. He noumnctBaiiTe KOHTeNHepa C NOYMCTBALLM
npenapatu, Ten unu gpyru abpasnexm
MaTepuanu.

13. He nocTaBsaiiTe Kade-malurHaTa Ha ropeLya
NMOBBPXHOCT U B 6BIM30CT A0 OTKPUTK
nnambLy, 3a Aa usberHeTe nospeau.

14. BHMmaBaWiTe fja He ce U3ropuTe € napara.

15. He no3BonsaBgaiiTe Kade-malumHaTa ga
pabotu 6e3 Boga.

16. He n3nonssanTe HanyKaHu KOHTEWHEpPU nnn
KOHTeWHepu CbC cnabu nnm pasxnabexu
OPBXKKN.

17. HAKowm OoT YacTuTe Ha ypefa ce HaropelasaT
no Bpeme Ha paboTa; He rvm JoKocBanTe.
M3non3sBaiTe camo pbKoOXBaTKUTE U
MaHvnynatopure.

18. Hukora He nocTaBAinTe NpaseH Cbf BbpXy
noarpsAsaljata naoya. B npotusex cnyvan
rapagata Moxe fa ce Hanyka.

19. He nocrassaiTe ropeLyn KOHTENHepU BbPXY
ropeLyn uam CTyAeHn NoBbPXHOCTU.

20.To3u ypeq He e npefHa3HayeH 3a ynotpeba

oT nnua (BKNIOUMTENTHO fela) C HamaneHn
dU3NYECKI, CETUBHU NN YMCTBEHMN
CNOCOBHOCTY, MNN C INMCBALLY 3HAHWA 1
OMKT, OCBEH aKo He ce HabnilofaBaT UK He ce
MHCTPYKTUPAT OTHOCHO ynoTpebaTa Ha ypesa
OT I1Lie, OTroBapALLO 3a 6e30MacHOCTTa UM.

. feuata TpA6Ba Aa ce Habnofagar, 3a fAa ce

yBepwTe, e He CU UrpanT C ypeaa.

2
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YPEQBT E noAxoAALw CAMO 3A JOMALLHO
M3NON3BAHE

3AMNA3ETE HACTOALLETO YNMBbTBAHE

AKO MO HAKAKBA NMPUYNHA YPEQBT

HE ®YHKUMOHUPA NPABUNTHO, MONA
BBPHETE 'O B MATA3NHA, OTKBAETO CTE
ro Kynunu.

OMUCAHUE

1. TopeH Kanak

2. BopeH pesepBoap

3. AaTuuvK 3a HMBO Ha BoAaaTa
4. Tnoua 3a noagbpxaHe Ha TONIUHaTa
5. OunTbp

6. [bpxaten Ha unTbpa
7. Kanak Ha KaHaTa

8. [lpbxKa

9. CTbkneHa KaHa

10. MpesKniousaten

MU3NON3BAHE HA KAOEMALUMHATA

1. OTBOpeTe Kanaka Ha pe3epBoapa 3a Bojaa
1 HaMbJIHEeTe CbC CTyAeHa BoAa 3a NueHe.
HuBOTO Ha BofaTa He TpsbBa fja HALXBbPIA
o0603HaueHneto MAX, Noka3BaHO OT AaTumKa
3a Bofa.

2. Pa3BuitTe gbpxatena Ha dpuntobpa.
MocTtaBeTe GUNTHP B AbpXKaTENS, a cneq,
TOBA ¥ XapTueH ¢punTbp, M NPoBepeTe Aanu
Ca pasnonoXeHn NpPaBuITHO.

3. [obGageTe Kade B xapTneHua Guntobp. 3a
Yawa Kade 06MKHOBEHO e foCTaTbyHa eAHa
paBHa MepuTeNIHa NMbXKKMLA, HO MOXeTe fja
Jo3upaTe KonmM4ecTBOTO Criopef BKyca Cu.
3aTBOpeTE AbpKaTeNA Ha GuUNTbPa U ce
yBepeTe, Ye LpaksBa Ha MACTO.

4. TMocTtaBeTe rapadaTta Bbpxy NnoarpsABaLiata

nnova.

CBbpxeTe KbM 3axpaHBaHeTo.

6. [pwv HaTUCKaHe Ha 6yToHa 3afencTBa
CBET/IHEH NMHAMKATOP. YpeabT 3arnoysa ga
pabotu.
3abenexka 1: Mo Bpeme Ha npoueca Ha
NPUroTBAHE Ha HaNUTKaTa € Bb3MOXKHO Ja
oTcTpaHuTe rapadarta, 3a fia cepBupare
HAKONKO KadeTa, HO TA He TpA6Ba Aa
ce oTAenA oT noArpaABaLiaTa niaoya 3a
noseye ot 30 ceKyHAW; B MPOTUBEH cnyyvan
e Bb3MOXXHO KadeTo fa npenee. AKo
BpeMeTo 3a cepBMpaHe Haaxebpnsa 30
ceKyHAW, KadeTo Le npenee BbB pyHUATa.

7. W3uakante 1 MMHyTa Npefu aa cepBrpate
KadeTo.
3abenexkKa: MpurorBeHoTo Kade e manko
no-manko ot fo6aBeHaTa Boga, Tbil KaTo
yacT oT Bogata ce abcopbupa ot kadeTo.

u
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HE pokocBanTe Kanaka u nogrpssatyarta
nnoya no Bpeme Ha pa6ota, Tbii KaTo ca
MHOrFO ropewu.

8. AKO He ncKaTe fia cepsuparte LAnoTo
npuroTBeHo Kade, ocTaBeTe MallMHaTa
BKMoueHa. Kapeto moxe fa ce noarpsasa
3a 40 MYHYTK; Crief TOBa ypeabT ce
N3K/I0YBa aBTOMATNYHO. 3a onTUManeH
BKYC CepBupariTe HeNnocpeaCcTBeHO cneq,
npuroTeaHe.

9. BuHarum nskniouBaiTe Kade-MallumHaTa u
n3BaKAaWnTe Liencena oT KOHTaKTa cnej
ynotpeba.
3abenexka: BHumaBaviTe npu n3cuneaHe
Ha KadeTo, Tbil KaTo € MHOro ropelLlo.

noaaPbMXKKA

1. TMouncTeaHe

- [penm nouncTBaHe BMHarn n3Baxkpante
LLiencena oT MPeXoBWA KOHTaKT.

- MoxeTe aa n36bpcBaTe NOBHPXHOCTTA C
B/IaXKHa Kbpna.

- Yactute, KOMTO Ce n3Bax[at, MOXeTe Aa
MueTe C ropella canyHeHa Bofa. MannakHete
v, npeamn Aa rm noctaeuTe B ypepa.

2. OTcTpaHABaHe Ha KOT/IeH KaMbK

- BeaHbX Ha Bceku 3-4 Mmecela ypeabT TpabBa
[la Ce MOUNCTBa OT KOT/IEH KaMbK, 3a Aja ce
3ana3u fobpata My GpYHKLMOHAMHOCT.

- 3auenTa Hamb/IHeTe BOAHWA pe3epBoap C
0OVIKHOBEH OLeT 1 He cnaranTe cMisiHo Kade
BbB dunTHpa.

3. BksloueTe ypefia, KOHTPOJIHATa namna
cBeTBa.

- B pamkunTe Ha 20 M1HYTV BCUYKaTa BpALLA
BOJa Naja Ha Kanku B KaHaTa.

- MosTopeTe onucaHata npoLeaypa, 3a Aa ce
OTCTPaHAT OCTaTbLTe OT KOT/IEH KaMbK

- Cnep ToBa U3NiakHeTe KaHara.

TEXHUYECKWU JAHHN:
220-240V + 50/60 Hz « 650-750 W

E Cbob6paseHo c OKONHaTa cpepa
N3XBbpNAHe
mmm Mo>KeTe Aa NOMOrHeTe Aa 3aluTum
okonHaTta cpepa! [lomHeTe, Ye TpsGBa Aa
cnasBaTe MecTHWUTe pasnopeabu: Npepasaiite
HepaboTeLLoTO efleKTprYecko obopyaBaHe

B CMeLuanHo NpefgHasHaveHuTe 3a LenTa
LieHTpoBe.
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IHCTPYKLIA 3 EKCHHYATALI‘IT 13. He cTaBTe KaBOBapKy Ha rapsyy NOBEpPXHIO
a6o 6inA BiAKPMTOro Nonym's, Wob yHUKHYTH
MOLIKOAKEHb.

14. bBypbTe obepexHi, Wob He 06NeKTNChb Napoto.

15. He po3BonsiTe kaBoBapLi npaLtoBaty 6e3
BOAM.

16. He BUKOPUCTOBYTE TPICHYTUI KOHTENHEP
abo KoHTelHep i3 ocnabneHoto pyukoto abo
TaKOI0 PYUKOIO, L0 NefiBe TPUMAETbCA.

17.1Nip yac pobotn npunagy feski noro
YaCTUHY Jy>Ke rapsau, TOX He TopKalTech ix.
KopucTyntech nuiwe pyykamu.

18. Hikonu He 3anuwarite Ha HarpiBanbHin
NNacTUHI NYCTUI KaBHUK, iHaKLIe EMHICTb
MOXe TPiCHYTW.

19. He cTaBTe rapAaunin KOHTeNHep Ha rapavy
a60 X0NofHYy NOBEPXHIO.

20. Llen npucTpiin He npu3HayeHni ana
BMKOPMCTaHHs 0cobamu (BKtoyatoun gitei)
3 $i3nYHUMM Ta PO3yMOBHMU BafamMu,
abo ocobamu 6e3 HaneXxHoro JOCBiay Un
3HaHb, AKLIO BOHW He MPOWLLAMN IHCTPYKTaX
Mo KOPUCTYBAHHIO LM MPUCTPOEM Mif
Harnsaom ocobu, BignosiaanbHoI 3a ix

MPABWUJIA BE3MNEKU

Mig yac BUKOPUCTaHHA eNeKTPUYHMX NPUCTPOIB
HeobXiAHO 3aBXAM AOTPUMYBATNCb OCHOBHMX
npaswn 6e3neku, Wob 3HN3UTYN PUNK NOXKEXi,
YPaXKeHHSA eNIEKTPUYHUM CTPYMOM Ta/abo Tpasm,
BKJlOYaloum:

YKPAIHCbKA

MPOUYUTAITE TA 3BEPEXITb L|IO

IHCTPYKLIIO

1. TMepepn T!M AK BMUKaTW Npunag, nepesipTe,
Lo Hanpyra, BKa3aHa Ha npwnagi, Bignosigae
Hanpysi B po3eTui.

2. LHyp >KMBNEHHA He NMOBMHEH 3BMCATH 3
Kpato cTonia um poboyoi noBepxHi, abo
TOPKaTUCA rapsaunx NOBEPXOHb.

3. He kopwucTyitech npunagom Ha abo
no6nmn3y rapsunx NOBEPXOHb, HarpiBanbHUX
enemMeHTiB abo BiKPUTOro BOTHIO.

4. BumwukanTe npunag 3 po3eTku nepes Tum,
AK UNCTUTK Noro. Hikonu He 3acTtocosynTe
abpasuBHi MytoYi 3acobu Ana MUTTA
30BHIiLUHbOT NOBEPXHi KaBOBapKW, OCKiNbKN

L& MOXe MOLIKOAUTH i 6e3neky. o
5. 3apna 6e3nekn He PEKOMEHAYETbCA 21.He po3sonanTe AiTAM rpatnuca 3 4um
[O3BOATY [iTAM KOPUCTYBATUCh MPUIAAOM. NpUCTpoEMm.
6. H " 60 i
pi;z;HyploMTe npunag y sogy a6o iHwy TUIbKY 715 JOMALIHBOTO
: BUKOPUCTAHHA

7. Hikonu He BMuKalTe Nnpunag B po3eTKy,
AKLLO EMHICTb AnA BOAM NyCTa.
8. He KopucTyntecb Npunagom, AKLO B

3BEPEXITb L0 IHCTPYKLIIO

o AKLLO 3 bYAb-AKUX MPUYUH NPUNAL
HbOTO MOLIKOMKEHNN LLIHYP XKIBEHHA MPALIOE HEMPABWJIbHO, BYAb JIACKA,
abo wrencenb, abo AKLLO B 10ro poboTi € NOBEPHITb MPUNAA A0 MATA3UHY, B

nopyLueHHs, abo AKLO BiH ynaB un Mae 6yab-  qKOMY OO KYMNNEHO.
AKi nowKoakeHHA. [ToBepHiTb Npunag 8

MarasuH, B AKOMY 0ro 6yno KynieHo. onuc

9. BukopwucTosyiiTe npunag TiNnbku B

NPUMILLEHHI.

10. JlaHU NpUCTPI NpU3HaYeHni ana
BMKOPUCTAHHA Y OMALLHIX Ta NOAIOHUX
YMOBax, Hanpuknag:

-y ifanbHAX AnA nepcoHany B marasnHax,
odicax Ta iHWKX BUPOBHNYKX CepefoBUILIAX;
- Y CiNlbCbKMX OGyAMHKaXx;

- KNiEHTaMW Y roTensax, MOTenAx Ta iHWmux
noAibHUX NPUMILLEHHAX;

- Y NPUMILLIEHHAX ANA BIANOYMHKY Ta
CHifjaHKYy.

. Hikonn He nepenoBHAlTe EMHICTb ANa BoAW.
AKLLO EMHICTb ANA BOAW NepenoBHeHa, TO
BOAA MOXe NnepennsaTnCh Nif vac KUMiHHA.

12. He BMKOPUCTOBYWTE ANA YNLLEHHA

KOHTeHepa MuUiodi 3acobun, MeTanesi WiTkn
Ta iHWi abpa3uBHi maTepianu.

_
_
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5.
6.
7
8
9
1

BepxHa KpuLuka
Pesepsyap ana sogu
BopgomipHuk

Tapinb AnA posirpiBaHHA
Dinbtp

Tpumay dinbTpa
Kpuwka rneka

Pyuka

CKnAaHUN rnek

0.Mepemunkay

BUKOPUCTAHHA KABOBAPKU

1.

Bigkpuiite KpunLLKy pe3epByapa Ansa Bogm
Ta 3anuiTe A0 HbOTO XONOAHY NUTHY BOAY.
PiBeHb BOAM He NOBUHEH NepeBuLLyBaTh
MAKCUMAJTbHUI piBeHb, BKa3aHuin
MO3HAYKOI0.

BuicyHbTe Tprmau ¢inbTpa, noctaBTe GinbTp
y TpuMau inbTpa, a Tobi BCTasTe y inbtp
nanepoBuii GinbTp i NepesipTe, WO BCe
3i6paHo NpaBusIbHO.

[loparnTe y nanepoBuii Gpinbtp meneHy

KaBy. 3a3BMYal Ans YaLlKM KaBW NOTPibHa
OfHa NOXKKa MeneHoi KaBu, MpoTe KinbKicTb
KaBW MOXXHa 06MpaTy 3a BIaCHUMU
ynogobaHHAMU. 3akpuiiTe Tprmay GinbTp,
[OKV BiH He CTaHe Ha MicLie 3 XxapakTepHUM
KnauaHHAM.

MocTaBTe EMHICTb Ha HarpiBanbHy NNACTUHY.
MNigkntoyiTb 4O MEPEXHOT PO3eTKMN.
HaTuncHiTb BUMMKay, 3aCBITUTLCA iHAMKATOP.
Mpwnap noyHe npautoBaTu.

Mpumitka. Mig yac 3aBaploBaHHA MOXHa
3HIMaTN EMHICTb, W06 HaNUTN KaBK, NpoTe
He AoBLUe HiXK Ha 30 ceKyHA, OCKinbKmn
KaBOBapKa No4He nepenoBHIOBaTUCH.
AKWO Yac HanMBaHHA KaBu TpUBaTUMe
nosuie 30 ceKyH[, KaBa NoYHe BUANBaTUCA
i3 ninkn.

lMicna 3aBaploBaHHA KaBy 3ayeKanTte
NprOAN3HO OAHY XBUINHY, a TOAi NOYMHaTe
PO3/MBaTU MO YaLUKax.

MpumiTtka. 3aBapeHoi KaBu 6yfe Tpoxm
MeHLUe, aHiXK JoAaHOI BOAY, OCKINbKM
YyacTVHa BOAY NOMNHAETLCA MeJIeHOIo
KaBoto. HE Topkantecb Kpuwiku Ta
HarpiBanbHOI NAaCcTUHY Nig Yac pobotu,
OCKiNbKWN BOHM Aiy»Ke rapaui.

AKLLO He XxoueTe po3nuBaTh (ycto) KaBy
nicnA 3aBaploBaHHA, 3aMLUITe NepemmKay

y NONOXeHHi YBIMKHeHHSA. KaBa moxe
nigirpiBaTMcA Ha HarpiBanbHi NNACTUHI
npotarom 40 XBUAIVH, MiCNA YOro npunag
ABTOMATUYHO BUMUKAETLCA. [1NA OTpMMaHHA
ONTUMaNbHOrO CMaKy KaBu po3nvBaiiTe ii
ofjpa3sy nicna 3aBaprloBaHHs.

9. 3aBXAM BMMUKaNTe KaBOBapKy Ta
Bifi'€AHYNTe BiA AXKepena XMBNeHHA nicna
BMKOPUCTaHHA.

MNpumiTtka. ByabTe 06epexHi nif yac
HanvBaHHA KaBW, OCKIIbKA BOHa Aiyxe
rapsava.

aornaa

1. MutTa

- He 3abyfbTe BUMKHYTV Npunag 3 po3eTku
nepep TMM, AK MUTV Npunag.

- 30BHILLHIO NOBEPXHI0 MOXKHA MUTU 3a
[OMOMOroO0 BOJIOrOi TKaHMHMN.

- 3MiHHi YaCTUHW HeObXigHO MUTY B rapAuiii
MUNbHI Bogi. CNONOCHITb iX nepep T!M, AK
BCTaHOBNIOBaTV Ha Npunag.

2. BupaneHHsa Hakuny

- Bupanatv Hakun 3 npunagy cnip KoxHi 3-4
MicAui ANA NiATPMMaHHA MaKcManbHOT
NPOAYKTUBHOCTI.

- [nAa uboro HanuiTe B EMHICTb AnA BoAn
3BMYAMHOrO OLTY, He HacuNayn MeneHoil
KaBu B GinbTp.

3. YBIMKHIiTb Nnpunag, npu Lbomy iHanKaTop

NOBUHEH 3aropiTuncb.

Bopa BunapyeTbca y nocyanHy y mexax
20 XBUAVH.

MoBTOpITb BULLEHaBeAEHI onepauii ana
YCYHEHHS 3aMLWOK HaKnMy.

Micna uboro nomunTe KaBoBapKy.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN:
220-240B - 50/60 1y + 650-750 Bt

TEPMIH NPUAATHOCTI: HE OBMEXEHUIA.

:g be3neuna yTunisauia

Bn mokeTe fONOMOrTU 3aXMCTUTK
m [10BKiNNA!

[loTpumywTech MicLeBrx Npasun ytunisawii:
BiJHECITb HEnpaLjooye enekTpuyHe
obnagHaHHA y BiANOBIAHNI LIEHTP i3 oro
yTunisauii.
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FRANCAIS

MANUEL D’UTILISATION
MACHINE A CAFE

INSTRUCTIONS DE SECURITE
IMPORTANTES

Pour réduire les risques d'incendie, de choc
électrique et/ou de blessures corporelles lors
de l'utilisation d’appareils électriques, les
prescriptions de sécurité de base, dont les
suivantes, doivent toujours étre suivies :

LIRE ET CONSERVER CES INSTRUCTIONS

1. Assurez-vous que la tension indiquée
sur I'appareil correspond a celle de votre
domicile avant de brancher l'appareil.

2. Ne pas faire pendre le cable a un coin de
table ou a un évier et assurez-vous qu'il ne
soit pas en contact avec surface chaude.

3. Ne pas utiliser I'appareil sur ou a proximité
de surfaces chaudes, de radiateurs ou de
flammes ouvertes.

4. Débrancher I'appareil avant de le nettoyer.
Pour le nettoyage du boitier, ne jamais
utiliser de produit nettoyant récurant car
il pourrait conduire a des rayures ou des
dommages.

5. Par sécurité, cet appareil ne doit pas étre
utilisé par des enfants.

6. Ne pas plonger I'appareil dans I'eau ou dans

d‘autres liquides.

7. Ne jamais mettre en marche l'appareil si le
réservoir a eau est vide.

8. Ne pas utiliser I'appareil si le cable ou
la fiche est endommagé, si 'appareil ne

fonctionne pas correctement, s'il est tombé

ou endommagé d'une quelconque fagon.
Apporter 'appareil au revendeur pour des
réparations éventuellement nécessaires.
9. Ne pas utiliser en extérieur.
10. Cet appareil est destiné uniquement a des

applications domestiques et similaires telles

que:

- tout lieu professionnel ou du personnel de

cuisine opére (magasin, bureau, etc.) ;
- fermes ;
- clients d'hotels, de motels et tout autre
environnement de type résidentiel ;
- hébergements offrant la formule « lit et
petit-déjeuner ».

.Ne pas surcharger le réservoir a eau. S'il
y a trop d'eau dans le réservoir, de l'eau
bouillante peut déborder.

12. Pour nettoyer le récipient, n'utilisez pas de

-
—_

détergents, des tampons en laine d'acier ou

tout autre produit abrasif.
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13. Pour éviter tout dommage, ne placez pas la
cafetiere sur une surface chaude ou a coté
de flammes nues.

14. Faites attention de ne pas se faire braler par
la vapeur.

15. Ne faites pas fonctionner la cafetiére sans
eau.

16. N'utilisez jamais un récipient fissuré ou dont
la poignée n'est pas bien fixée ou détériorée.

17. Certaines parties de l'appareil deviennent
chaudes durant I'utilisation ; il ne faut pas les
toucher. Utilisez les poignées ou les boutons
uniquement.

18. Ne laissez jamais le pot vide sur la plaque
chauffante, il risque d'étre brisé.

19. Ne posez jamais un récipient chaud sur une
surface mouillée ou froide.

20. Cet appareil n'est pas destiné aux personnes
(enfants inclus) ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d‘expérience et de
connaissance du produit, a moins qu'elles ne
soient mises sous la garde d‘une personne
pouvant les surveiller.

.Les enfants doivent étre surveillés afin
de s‘assurer qu'ils ne jouent pas avec cet
appareil.

2
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UNIQUEMENT A USAGE DOMESTIQUE
CONSERVER PRECIEUSEMENT CES
INSTRUCTIONS.

SI LAPPAREIL NE FONCTIONNE PAS
CORRECTEMENT POUR UNE RAISON
QUELCONQUE, RAPPORTER-LE AU
REVENDEUR CHEZ QUI VOUS L'AVEZ ACHETE.

DESCRIPTION

1. Couvercle supérieur

2. Réservoir a eau

3. Jauge de niveau d'eau

4. Plaque de maintien au chaud
5. Filtre

6.
7
8
9
1

Porte-filtre

. Couvercle du bol
. Poignée

Verseuse en verre

0. Commutateur

UTILISATION DE LA MACHINE A CAFE

1.

Ouvrez le réservoir d'eau et le remplir
d'eau courante. Le niveau d'eau ne doit pas
dépasser le niveau MAX de la jauge d'eau.
Ouvrez le porte-filtre, y placez le filtre, puis
placez le filtre en papier dans le filtre en
veillant a ce que l'assemblage soit correct.
Ajoutez du café moulu dans le filtre en
papier. Généralement une tasse de café
nécessite une cuillére rase de café moulu,
mais cela dépend du godt. Refermez le
porte-filtre en veillant a ce qu'il s'enclenche
en place.

Placez la carafe sur la plaque chauffante.
Branchez la machine au secteur.

Appuyez sur l'interrupteur, le témoin

s'allume. Lappareil démarre immédiatement.

Remarque 1 : Pendant le cycle d'infusion
vous pouvez retirer la carafe pour servir
du café, mais il ne faut pas dépasser les
30 secondes ; autrement il y a risque de
débordement. Si vous dépassez les 30
secondes, le café risque de déborder de
I'entonnoir.

Apreés la préparation du café, attendez
environ une minute avant de le servir.
Remarque : Le café obtenu sera inférieur
a la quantité d'eau ajoutée, car une partie
de I'eau sera absorbée par le café moulu.
NE touchez PAS le couvercle et la plaque
chauffante pendant l'utilisation car ils
deviennent trés chauds.

Si vous ne voulez pas servir tout le café
préparé, laissez l'interrupteur positionné
sur « marche ». Le café sera maintenu
chaud pendant 40 minutes sur la plaque
chauffante ; aprés cela la machine s'arréte
automatiquement. Il faut servir le café des
qu'il est prét pour bien le savourer.
Eteignez et débranchez toujours la cafetiére
aprés utilisation.

Remarque : Une fois prét, le café est trés
chaud, soyez prudent pendant le service.

17

ENTRETIEN

1. Nettoyage

- Toujours retirer la prise avant le nettoyage.

- Essuyer l'extérieur avec un chiffon humide.

- Les éléments démontables doivent étre
nettoyés dans l'eau savonneuse. Rincer-les
avant de les fixer a nouveau.

2. Détartrer

- Vous devez détartrer I'appareil tous les 3-4
mois pour conserver une efficacité élevée.

- Remplissez pour cela le réservoir a eau avec
une eau de vinaigre habituelle et ne mettez
aucun café moulu dans le filtre.

3. Allumer I'appareil et le voyant de contréle
s'allume.

- Latotalité de lI'eau bouillie remplit la
cafetiere en 20 minutes.

- Répétez le processus décrit ci-dessus pour
retirer les restes de calcaire.

- Rincer ensuite la cafetiére.

DONNEES TECHNIQUES :
220-240V - 50/60 Hz - 650-750 W

Mise au rebut dans le respect de
lI'environnement
= \/Ous pouvez contribuer a protéger
I'environnement ! Il faut respecter les
réglementations locales. La mise en rebut de
votre appareil électrique usagé doit se faire dans
un centre approprié de traitement des déchets.

FRANCAIS
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NAVOD K POUZITi
KAVOVAR

DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

Pri pouzivani elektrickych spottebict je vzdy
nutné dodrzovat zékladni bezpe¢nostni
opatieni, aby se zabranilo nebezpeci pozaru,
urazu elektrickym proudem nebo zranéni osob.
Jedna se o opatieni v¢etné nésledujicich:

PBECTETE SI A USCHOVEJTE

VSECHNY POKYNY.

1. Pfed pfipojenim spottebice se ujistéte, ze
napdéjeni uvedené na spotrebici se shoduje
se sitovym napdjenim ve vasi domacnosti.

2. Nenechte kabel viset pfes okraj stolu nebo
pracovni plochy a zabrarte jeho kontaktu s
horkymi povrchy.

3. Nepouzivejte spotfebi¢ na horkém povrchu
nebo v jeho blizkosti, v blizkosti topeni nebo
otevienych plamen(.

4. Pred cisténim spotfebic odpojte od
sitového napajeni. K cisténi vnéjsich casti
kavovaru nikdy nepouzivejte abrazivni
Cistici prostredky, protoze by mohlo dojit k
poskrabani nebo poskozeni.

5. Z bezpecnostnich dlivod nedoporucujeme,
aby spotfebic¢ pouzivaly déti.

6. Spotiebi¢ nikdy neponofujte do vody ani
jiné kapaliny.

7. Pokud v nadrzce na vodu neni voda,
spotrebi¢ nikdy nezapinejte.

8. Pokud je poskozen napdjeci kabel nebo
zastreka, pokud spottebi¢ vykazuje zavadu,
doslo k jeho spadnuti nebo jakémukoli
jinému poskozeni, nikdy jej nepouzivejte.
Spottebic vratte do svého obchodu.

9. Nepouzivejte spotiebic venku.

10. Tento spotiebic je urcen k pouziti v

domacnostech a k podobnému pouziti,

napr.:

- kuchynské prostory zaméstnancud v

obchodech, kancelafich a jinych pracovnich

prostredich;

- chalupy;

- zékaznici v hotelech, motelech a jinych

prostredich ubytovaciho typu;

- prostiedi typu pfenocovani se snidani.
.Nadrzku na vodu nikdy nepreplnujte. Pokud

by k tomu doslo, mohla by vystfikovat vafici

voda.

12. Necistéte nadrzku na vodu pomoci ¢isticich
prostiedkd, draténky ani jinych abrazivnich
material{.

_
_
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13. Nepokladejte kavovar na horky povrch ani
do blizkosti ohné, abyste zabranili jeho
poskozeni.

14. Dbejte opatrnosti, abyste se neopafili parou.

15. Neuvadéjte kavovar do provozu bez vody.

16. Nepouzivejte prasklou nddobu ani nadobu s
uvolnénou nebo chatrnou rukojeti.

17. Nékteré soucasti spotiebice jsou béhem
provozu horké - nedotykejte se jich.
PouZivejte pouze rukojeti a knofliky.

18. Nikdy neponechavejte prazdnou nadobu na
ohfivaci desce. V opa¢ném pfipadé by mohla
prasknout.

19. Nepokladejte horkou nadobu na horky ani
chladny povrch.

20. Tento spotiebic neni urcen k pouzivani
osobami (v¢etné déti) s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi, nebo bez patfi¢nych
zkuSenosti a znalosti, pokud jim nebyl
poskytnut dohled nebo pokyny ohledné
bezpecného pouzivani pristroje osobou
zodpovédnou za jejich bezpec¢nost.

. Déti musi byt pod dohledem, aby bylo
zajisténo, Ze si se spotiebicem nebudou hrat.

2

—_

POUZE PRO POUZITi V DOMACNOSTI
NAVOD DOBRE USCHOVEJTE.

POKUD Z JAKEHOKOLI DUVODU NEFUNGUJE
SPOTREBIC SPRAVNE, VRATTE JEJ PRODEJCI,
OD KTEREHO JSTE JEJ ZAKOUPILI.

POPIS

Horni kryt

Nadrzka na vodu

Ukazatel hladiny vody

Ohfivaci deska pro udrzeni teploty

i

5. Filtr

6. Drzak filtru

7. Viko karafy

8. Rukojet

9. Sklenéna nadoba
10. Vypina¢

POUZIVANI KAVOVARU

1. Otevrete viko nadrzky na vodu a naplnte
nadrzku chladnou pitnou vodou. Hladina
vody nesmi prekrocit rovert MAX uvedenou
na ukazateli hladiny vody.

2. Otocenim vytahnéte drzak kuzele, vlozte do
drzaku kuzel, umistéte do kuzele papirovy
filtr a zkontrolujte, zda je vse spravné
sestaveno.

3. Nasypte do papirového filtru mletou kavu. Na
jednu kavu je obvykle tfeba jedna odmérka
mleté kavy, ale mnozstvi Ize pfizplsobit
osobnim preferencim. Uzaviete drzak kuzele,
dokud se neozve zaklapnuti.

4. Polozte na ohfivaci desku karafu.

5. Zapojte napajeci kabel do zasuvky.

6. Stisknéte vypinac a rozsviti se indikator.
Spotiebic se spusti.

Poznamka: Béhem procesu pfipravy

kavy lze karafu na pfiblizné 30 sekund
odejmout a podat kavu. Kavovar
automaticky prestane odkapavat. Pokud
doba podavani presahne 30 sekund, kava
z kuzele s filtrem pietece.

7. Jakmile je kdva hotova a pfestane vytékat —
za jednu minutu - hrnek na kavu vyjméte a
muZete kavu podavat.

Poznamka: Pripravené kavy bude o néco
méné nez spotiebované vody, protoze
néjaké mnozstvi vody absorbuji zbytky
kavy. NEDOTYKEJTE SE povrchu ohfivaci
desky - béhem provozu je horka.

8. Nechcete-li kdvu ihned podavat, nechte
vypinac v zapnuté poloze. Kavu Ize po dobu
40 minut udrzet na ohtivaci desce teplou. Po

40 minutach se spotiebi¢ automaticky vypne.

Optimalni chut kavy zajistite podavanim
ihned po pripravé.

9. Po pouziti kavovar vzdy vypnéte a odpojte jej
od sitového napajeni.
Poznamka: PFi nalévani kavy dbejte
opatrnosti. V opa¢ném pripadé hrozi
opareni. Teplota kavy je vysoka.
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UDRZBA

1. Cisténi

- Pred cisténim spotiebice nezapomerite
odpojit zastrcku od elektrické zasuvky.

- Otrete povrch navlh¢enym hadiikem.

- Omyvatelné ¢asti omyjte v horké mydlové
vodé. Nez je vratite na své misto, oplachnéte
je.

2. Odvapnovani

- Dobry provozni stav spotiebice zajistite jeho
odvaprovanim kazdé 3-4 mésice.

- Naplnte nadrzku na vodu béznym octem a
do filtru nesypte mletou kavu.

3. Spotrebic zapnéte a rozsviti se indikator.

- Veskera voda protece béhem 20 minut do
nadoby.

- Zlstane-li ve spotiebici vodni kdmen, vyse
uvedeny postup opakujte.

- Po odvépnovani spotiebic¢ nékolikrat
proplachnéte ¢istou vodou.

TECHNICKE UDAJE:
220-240V - 50/60 Hz - 650-750 W

MuzZete pfispét k ochrané zivotniho
prostiedi! Respektujte mistni predpisy:
B nefunguijici elektrickd zafizeni odevzdejte
do ptislusného strediska likvidace odpadu.

Ef Likvidace Setrna k zivotnimu prostredi

CESKY



EAAHNIKA

OAHTIEXZ XPHZEQX
KAOETIEPA

TZHMANTIKEZ OAHTIEZ AXOAAEIAZ

‘OTav XPNOIUOTIOLEITE NAEKTPIKEG CUOKEUEC,

Ba mpémel mavta va akohouBeite oplopéveg
BaoikéC MPOoPUAAEEIC aCPAAEING YIa VA HEIWOETE
Tov kivduvo mupkaytdg, nAektponAngiag i/kat
TPAUUATIONOU, OTIWE TIC EENG.

AIABAZITE KAl OYAAZTETIZ OAHTIEX

1. Tpwv ouvdéoeTe TN CUOKEUN, EAéyETE av
N TAON TTOU AVAYPAPETAL 0T CUCKEUN
QVTIOTOIKEl 0TNV TAoN SIKTUOU OTO OTITI 0AG,.

2. BePaiwbeite 011 10 KAAWSI0 BpiokeTal o€
00@AAEG ONUEIO KAl PNV TO APRVETE va
KPEUETAL 1) VO EPXETAL OE ETTAPN UE KAUTEG
EMPAVELEC.

3. Mnv XpnOIHOTIOIEITE TN OUOKEUN TTAVW A
KOVTA O€ BepEC EMPAVELEG, EVEPYEC EOTIEC N
yupvn @Adya.

4. AMoCUVSEETE TN OUOKEUN Ao TNV TTAPoXN
PELVUATOC TIPIV TOV KABAPIoUS Kat Unv
Xpnotporoleite AelavTikd KabaploTikd oTo
eEWTEPIKO TNG KAPETIEPAC, KABWES AUTO
UITOpE( va TIPOKANEDCEL YPATOOUVIEG Kal/n
{npée.

5. TNa Aoyoug aopaleiag Sv ouvioToUUE TN
XPNon TG SUOKEUNG amd maudid.

6. Mn BuBilete Tn cuoKeLN O€ vEPO 1 ANAQ
vypd.

7. Mnv gvepyorolgite TOTE TN oUoKeUN €av Sgv
UTIAPXEL VEPO 0TO SOXEIO VEPOU.

8. Mn XPnOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN Qv TO
KaAwdlio f 1o @Ig mapouotddlel onuadia
@Bopdg, av n cuokeur| dev AelToupyei cwotd
1 av oag méoel KAtw. EmMotpéPte TN oUOKEUN
OTO KATAOTNHA MAVIKAG Ao To omoio Tnv
ayopdoate.

9. Mnv XpnOIUOTIOLEITE TN GUOKEUN OE
€€WTEPIKOUG XWPOUG.

10. H ouokeun mpoopiletal yla oIKIaKA Xprion

KOl TTAPOUOIEG EQAPUOYEG, OTIWG:

- kou(iveg MPOOWTIKOU O€ KATAOTHHATA,
ypageia kat AAa epyactakd mepiaiiovta,
- AYPOKTAMATA,

- amd meNdteg o€ Eevodoxeia, HOTEN Kal AN
nepIBalovTa TUToU KatolKiag,

- O€ XWPOUG PIAoeviag TTou TTPOoPEPOUV
TPWIVO.

. Mn yepiCete moté 1o Soxeio vepou
uniepPoAikd. Eav To Soxeio vepou yepioel
urrep oAk, gival mbavo va ekto&eubei
BpaoTo vepo.

_
_

https:/itm.by
= v MHTepHeT-marasvH TM.by
E

MM ONLINE STOR

12. Mnv kaBapilete To Soxeio pe kKaBAPIOTIKA,
atcaldouppa fj GANa S1aBpwTIKA UAIKA.

13. Mnv TomoBeTeite TNV KAQeTIEPA O OEPUES
eM@Aveleg 1 Sim\a o€ eWTIA yia va
anmo@UyeTe (NUIEC.

14. TIPOCEXETE VA MNV KAEITE ammd TOV aTuO.

15. MnV a@rveTe TO KAPETIEPA VA AEITOUPYEL
Xwpig vepo.

16. Mn XpNOILOTOLEITE TNV KAVATA AV €XEL
unooTel POOoPEC 1 av €xel xahapwoel n Aafn.

17.Oplopéva pépn TnG oUoKeUNG Beppaivovtal
KaTA TN A&tToupyia, omoTe pnVv Ta ayyileTe.

Xpnotpomoleite pévo Tig A\afég ry Ta MARKTPA.

18. Mnv a@rvete moté Tnv ASela KAVATA EMAVW
otnv mMAdka Bépuavong, kabwg umopei va
OTIAOEL

19. Mnv TonoBeteite Tn (€0TH KAVATA OE KAUTES
| TAYWUEVEG ETMIPAVELEG.

20. H ouokeun autn Sev mpoopiletal yia xprion
and dtopa (cupmeplapuBavopévwy madiwv)
HE MEIWHEVEG OWUATIKEG 1} TIVEUUOTIKEG
IKAVOTNTEG 1 ENNEIPN EUTELPIAC KAl YVWONG
av Sev éxouv 50Bei 08nyieg OXETIKA UE TN
XPNoN TG CUOKEUNG amd dtopo umevbuvo
Yla TNV aoQANELA TOUG.

21. Ta maidid Ba mpémel va empPBAEmovTal yia va

—_

SlaopalioTei 6Tt Sev mai{ouv e TN CUOKEUN.

MONO T'lA OIKIAKH XPHZH
OYNAZTE AYTEZ TIZ OAHTIEZ

EAN 1A OMNMOIAAHMOTE AOFO H ZYZKEYH
AEN AEITOYPTEI ZQXTA, TAPAKANOYME NA
THN ENIZTPEWETE ZTO KATAZTHMA ANO TO
OnoIO THN AFOPAZATE.

NEPIFPAOH

0.

1. Emdvw kdAuppa

2. Aoxeio vepou

3. 'Evéei€n otdbung vepou

4. Awatripnon Bepuokpaciag mMakag
5. Oiktpo

6.
7
8
9
1

Onkn @iktpou

. Kamdki kavarag
. \aPn

TudAivn kavdta
AloKOTTNG

XPHXZH THX KAQETIEPAZ
1.

v

Avoite T0 koKL TOU SoxEioU VEPOU Kal
yepioTe 1o Soxeio pe Kpvo moaoIpo vePS. H
oTAOUN TOu VEPOUL Sev Tpémel va unepPaivel
10 eminedo MAX 6mw¢ umoSeIkVUETAL OTNV
évdelén otdbung vepou.

JUpete T BAon TNEG XoAvng MPO¢ Ta

€€w, TomoBetrote TN XoAvn otn Bdon,
TOTTOBDETNOTE TO XAPTIVO QINTPO OTN XoAvn
Kat BePaiwBeite 61 £xel cuvappoloynBei
owoTa.

MpooBéote aNeOUEVO KAYE OTO XAPTIVO
@iAtpo. ZuvBwg amarteital pia KOUTaAld
Kagé avd eAtldvi, alNa autd e§aptatal
amnd TG MPOTIUNOELS oac. KAgiote T Bdon
¢ xodvnge. Otav n Bdon kAgivel MAfpwg,
aKoUYeTal £vag X0G KAIK.

TomoBetroTe TNV Kavata opl{ovTia oTNV
mAdKa Béppavong.

TomoBetote 10 KAAWSI0 oTNV Tpia.
Matwvtag Tov SIaKOmTN TPOG Ta KATW, N
evOeIkTIKN Auxvia avafel H ouokeun Ba tebei
o€ Aettoupyia.

Inpeiwon: Kata tn didapkeia tng
Sladikaciag MapacKeUNG Kapé umopeite
va a@aip€CETE THV Kavdra yia Siactnpa
mov Sev unepPaivel Ta 30 Seutepoenta
Kal n Kagpetiépa Oa oTapatioel va otalet
autopara. Av o Xpovog ogpBipiopatog
unepfei Ta 30 SeutepoAlenTa, o Kapég Ba
unepxelNicel amo Tn xodavn.

MéeTd TNV 0AoKAPWON TNG TAPACKEUNAG,
SnAadn éva Aemtd HETA TO OTOPATNMA TNG
PONG TOU KaYE, UTTOPEITE VA APAIPECETE TNV
KavATa Kal va oepRIpETE TOV KaQE.
Inpeiwon: H moodtnta Tou Kagé mov
AapBavete gival EAaQPWCS HIKPOTEPN amd
TNV MOCoOTNTA TOVU VEPOU MOV MpocBEoate
apxiKd, KaOw¢ pia HIKp ToGoTNTA VEPOU
ATMOPPOPATAL ATIO TOV AAECHEVO KAPE.
MHN ayyi{ete T0o KAAUPHA, TNV TTAGKA
Béppavong K.0.K. Katd tn Aettoupyia,
KaBwg eival moAv Oeppd.

8. 'Otav oAokAnpwOei n Sadikacia
TTAPAOKEUNG, av Sev BéNeTe va oepfipete
TOV Ka@é apéowg, S1atnproTe Tov SlakdmTn
evepyorolnuévo. O Kapég pmopei va
napapeivel (eoTdG oTnV MAAKA B€ppavong
yta 40 Aemtd Kat n cuokeur Oa tebei
auTOUATA EKTOG AEITOUPYIOG HETA ATTO
40 Aentd. Na pia BEATIoTN yevon Kagé,
oepBipeTe AUEOWE PETA TNV TTOPATKEUN.

9. Metd N xprion amevepyomoleite mavta Tnv
KAPETIEPA KAl ATTOCUVOEETE TNV Ao TNV
Tapoxn PeVMATOC.

Inpeiwon: Na gioTe mMPooEKTIKOI Kata
T0 o£pPiplopa Tou Kaé, Kadwe n
Bepuokpacia Tou Kagé givat uPnAn.

2YNTHPHZH

1. KaBaplopog

- Mnv {exdoete va agaipéoeTe 1o @Ig amd Tnv
nipia mpiv kaBapioete Tn cuokeun.

- KaBapiote v em@Aavela TnG CUCKEUNG UE
€va vwré Lacua.

- Ta amoonwpeva avTiKeipeva PETMEL va
mAévovTal pe {E0TO OAMOUVOVEPOD. ZEMNUVETE
Ta PV Ta TOMoOETHOETE ava.

2. Agahatwon

- Tpémel va mpaypaToToLEiTe a@aNdTwon oTn
OUOKEUN KABe 3-4 urveg WoTte va Slatnpeite
™v uYnAR TNG amédoon.

- Tepiote 1o Soxeio vePOU pe Koo &idi Kal punv
MpocBéoeTe aNeOUEVO KAYE OTO QiATPO.

3. ©éoTe Tn ouokeun o€ Aettoupyia mélovTag
Tov S1aKomTn Agttoupyiag.

- To Bpacuévo vepod Ba petagepOei otnv
Kavata péoa og 20 Aemtd.

- EmavaldBete tnv mapandvw Sadikaoia yia
Va aQalpECETE TUXOV UTTOAEIPPOTA AAATWV.

- ZemAUVETE TNV KAVATA PETA TN XPrioN.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA:
220-240V - 50/60 Hz - 650-750 W

DO1\ikn Tpog 1o mepIBaiiov Siabson

Mmopeite va BonBrioete otnv mpootacia
mmm TOU TIEPIBANOVTOC! MnV Eexvdte va
TNPEITE TOUG TOTIIKOUE KAVOVIOUOUG: TapadwoTe
TOV U AEITOUPYIKO NAEKTPIKS £OTTAIOHO O€ éva
KatdAnho kévtpo S1abeong.

EAAHNIKA



PYCCKUIA

PYKOBOACTBO MNMOJIb3OBATENA
KO®EBAPKA

NMPEAHA3HAYEHUE

Lna npurotoBneHus Kode.

He ans KoMmMepuyeckoro 1 NPOMBILLIEHHOTO
MCMNONb30BaHNA.

MHCTPYKUMA NO BE3OMACHOCTU
[InA Toro uTo6bl N36eXKaTb BOSHNKHOBEHMSA
nokapa, MOPaxXeHUs NEKTPUYECKUM TOKOM 1/
WJIM TPaBMUPOBaHWSA OKPY»KaloLLMX BO Bpems
3KCNNyaTaumm 3NeKTprUYecKnx npubopos,
HeobXoAVMO NPUAEPKUBATLCA OCHOBHbIX Mep
6e30nacHOCTK, BKNOYas:

MPOUYUTANTE U COXPAHUTE JAHHYIO

WHCTPYKLUIO

1. TMepepn Tem Kak NOAKNIOYNTL YCTPONCTBO,
ybefuTech, UTo yKasaHHoe Ha Balwem
npnbope HanpsaXeHWe coBMnagaeT C
NoKanbHbIM HaMpPAXeHNEM.

2. Kabenb He [OMKeH CBeLMBATbCA C YINoB
paboueil NoBepxXHOCTU cTona. YoeauTecs,
YTO OH He KacaeTcsa Kakon-nnbo ropsauei
NOBEPXHOCTU.

3. He akcnnyatupyiite npn6op B65iM3M OT
ropsYMx NOBEPXHOCTEN, HarpeBaTeNIbHbIX
3/1eMEHTOB WJIN UCTOYHUKOB OTKPbITOrO
OrHs.

4. Tepepn ynCTKON OTCOEAMHUTE NPUbOP
OT NCTOYHVKa NUTaHuMs. Hukoraa He
nosb3yiTecb abpasmBHLIMU YNCTALLMMU
CcpeacTBaMmn AN YACTKM KOPMyca, Tak Kak
OHV MOTYT MouapanaTb UK NOBPEANTb
npubop.

5. W3 coobpakeHnin 6e3onacHoOCTM He

no3BoAiiTe feTAM Nosb30BaTbCA NPUOGOPOM.

6. He onyckaiite npubop B BoAy Unu Kakyio-
NM60o APYryio XUAKOCTb.

7. Hukorga He BKntoyarite npubop, ecnv B
pesepByape HeT BOAbI.

8. He akcnnyatupyiite npubop, ecnm
noBpexaeH Kabenb unu Wrekep, Koraa
npnbop GYyHKLUMOHMPYET HENPaBUIbHO,
nocne nNageHnsa Ha 3eMnto Wimn nocne
Kakoro-nmbo apyroro nospexgeHua. ins
npoBeaeHns HEO6XOANMOro PeMOHTa
OTHecuTe NPUBOP B MarasuH, B KOTOPOM Bbl
ero npviobpenu.

9. He akcnnyaTtupyite npnbop BHe
romeLleHus.

10. laHHOe yCTPONCTBO NpefHa3Ha4yeHo Ana
MCNONb30BaHNA B AOMALLIHUX U CXOXKMX
YCIOBUAX, Hanpumep:
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- Ha KyXHAX ANA NepcoHana B MarasuHax,

oducax unu apyrux pabounx cpepax;

- Ha Ppepmax;

- KNNeHTaMK B OTENAX, MOTENAX UNu Ap.;
- B MecTax BPEMEHHOTIO MPOXUBaHNA.

. Hukorpa He nepenonHaiite pesepsyap Ana
BoAbl. Ecnv B pesepByape ciMLIKOM MHOTO
BOAbI, TO BO BpeMms K/MNeHNA OHa MOXeT
BbIMIECHYTbCA HAaPYXYy.

12. He unctute eMKOCTb C MOMOLLbIO MOOLNX
CPeAcTB, METAINYECKNX MYOOK MIIN UHbIX
abpasnBHbIX MaTepranos.

13. Bo usbexxaHve noBpexaeHnin He cTaBbTe
KodeBapKy Ha ropauvie NoBepPXHOCTN UK
PAJOM C UCTOYHUKOM OTKPbITOFO OTHA.

14. Cobniopaiite OCTOPOXKHOCTb, YTOObI He
06XeubCs MapoMm.

15. He BknioyaiiTe KopeBapKy 6e3 Boabl.

16. He ncnonb3yiTe TpeCHYBLUNIA KYBLUWH WX
KYBLUMH C pacllaTaHHOW PyYKOWn.

17. He KacaiTecb ropaumx Yacten ycTponcraa
BO BpeMsA paboTbl. [prKacaTbca MOXHO
TONBKO K PYUKe 1 KHOTKe.

—_
—_

18. He octaBnanTe NycTon KyBLWWH Ha naowagKke

LNA NMOJOrpeBa, Haue OH MOXET TPECHYTb.
19. He cTaBbTe ropAaumnmn KyBLWWH Ha ropavyio
WU XONOAHYIO MOBEPXHOCTb.

20. [laHHbIV Npnbop He pekoMeHayeTcA
MCMonb30BaTh NoAaAM (BKJoUas u
feTel) ¢ orpaHNYeHHbIMU GU3NYECKUMM,
CEHCOPHBIMU U YMCTBEHHBIMU
BO3MOXHOCTAMM, a TaKkxe obragatoLmx
HeJOoCTaTOYHbIM OMbITOM WJIM 3HAHUEM
npogaykTa. [laHHOI KaTeropuu nuuy
peKkoMeHAyeTCs NCMob30BaTb Npubop
TOMbKO MO MPUCMOTPOM.

. [leTn foMKHbI HAXOAUTCA NOA NPUCMOTPOM
B3POCSIbIX, YTOObI YAOCTOBEPUTHCA, YTO OHU
He UrpatoTca NprMbopoM, a UCMONb3YIOT ero
Nno Ha3HaveHuo.

2

—_

NUCKNIOYUTENbHO ANA AOMALUHEIO
MNCNoNb30BAHUA

COXPAHUTE AAHHYIO MHCTPYKLUIO
EC/I NO KAKOW-NNBO NPUYUNHE NPUBOP

OYHKUMOHUPYET HENPABW1bHO, BEPHUTE

Ero B MArA3uH, B KOTOPOM Bbl EFO
NPUOBPENN.

OMNCAHUE

BepxHsas KpbilKa
Pe3epsyap

NHauKaTop ypoBHA BOAbl
MoporpeBsatoLas nnacTHa
OunbTp

uhrwNn =

S PVXPNO

DNepxatenb ¢unbtpa
KpblwKa KyBwmnHa
Pyuka

CTeKNAHHbIN KYBLWWNH

0. Mepekntouatenb

SKCMNYATALNA KOOEBAPKU

1.

u

OTKpOWTE KPbILLKY eMKOCTU AN BOAbI 1
HaMNOJIHUTE EMKOCTb XOJIOAHOW NUTbEBON
BOJIO. YPOBEHb BOAbl HE AOMKEH
npesbiwaTb otTMeTKy MAX Ha wwKane.

BbiHbTe AepkaTenb GpunbTpa, NomecTuTe B
Hero GunbTP, 3aTeM BCTaBbTe GyMaXKHbIN
bunbTp 1 ybenuTech, UTO KOHCTPYKLUA
cobpaHa NpaBuIbHO.

Hacbinbte MonoTblii Kode B BymaxKHbI
dunbTp. O6bBIYHO Ha 1 YaLwKy KnagyT 1
MEPHYIO JTIOXKKY MOJIOTOrO KOode, HO MOXKHO
perynupoBaTb 06bem Kode no cBoemy BKyCy.
BcTaBbTe fepatenb ¢unbTpa o Wwenyka.
MocTaBbTe KyBLUMH Ha NIOWAAKY AnA
noporpesa.

BcTaBbTe BUIKY CETEBOro LUHYpa B PO3€ETKY.
HaxXmmTe KHOMKY, 3aropuTca UHAMKaTOp.
YCTpOWCTBO HauHeT paboTy.

MprmeyaHme: BO BpeMA Bapkn MOXHO
BbIHYTb KyBLUMH (He 6onee yem Ha 30
CeKyHp), UTo6bl HanuTb Kode. B npoTBHOM
cny4yae KodpeBapKa nepenonHutca. Ecan
KyBLUMHa He 6yfeT Ha mecTe 6onee 30
CeKyHfl, Kode nepenonHUT BOPOHKY.

MNepeg nogaueit kodpe NogoXanTe NPUMEPHO
1 MUHYTY NOCNEe OKOHYAHWNA BapKU.
MpumeyaHue: o6bem cBapeHHoro Kodpe
6yeT HEeMHOro MeHbLue 06bemMa HanuTom
BOADbI, TaK KaK 4acTb BOAbI BNUTbIBAETCA

B MonoTbiin Kope. HE TporaiTe KpbiLWKy
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M NNowaaKy Ans nogorpesa Bo Bpems
paboTbl: OHU OUYEHb ropsaume.

8. Ecnm Bbl He cobupaeTtech nogasatb (Becb)
Kode nocne BapKu, OCTaBbTe YyCTPOWNCTBO
BKJIIOUEHHbIM. [oWwaaKka ans nogorpesa
6yfeT nopgAepXKrBaTh TeMnepaTypy Kode
B TeueHue 40 MUHYT, 3aTeM YCTPOWNCTBO
aBTOMaTUYeCKY BblKNoumnTca . [ina
HaunyJLwero Bkyca Kode nogasanre ero
Cpasy nocne BapKu.

9. Mocrne ncnosb30BaHVA BCEraa BbIKioYanTe
KodeBapKy 1 oTKNovaiTe ee ot
3MIEKTPOCETH.

MpumeuaHme: cobniofanTe 0OCTOPOXKHOCTD,

HanuBas Kode: OH OUEHb ropAUMiA.

OBCNIYXKUBAHUE

1. Yucrtka

- [lepepn 4yncTKON BCeraa BbIHMMaNMTe ceTeBon
LTekep.

- BbiTpaiiTe KOPNyC MArKOM TKaHbio.

- CbeMHble 371eMeHTbl HEOBXOANMO YNCTUTD
B ropavein MbinibHoN Boge. MNepep Tem
Kak CHOBA YCTaHOBWTb CbeMHble YacTu,
OMOJIOCHUTE MX BOJOW

2. YpaneHue n3Bectun

- [Ana gocTuXeHMa MakCMManbHOM
3¢ PeKTNBHOCTH, HEOOXOAMMO YAANATL
13BeCcTb U3 Nprbopa Kaxaple 3-4 mecsua.

- [inA 3TOro HanonHuTe pesepsyap A7 BOAbI
06bIYHBIM YKCYCOM, He Hacbinas npu 3Tom
MOSIOTbIN Kode B GunbTp.

3. BknioumTte npubop, n 3aroputcs
KOHTPOJIbHbIV MHAMKATOP.

- B TeyeHne 20 MUHYT KnnAwasa Boaa
3aMoNHNUT KODENHNIK.

- [MoBTOpUTE BbILLIEOMNMCAHHBIN NpoLece, AnA
TOro YTo6bl yAANUTL OCaf0K N3BECTU.

- TNocne 310oro cnonocHuTe KobenHNK

TEXHUWYECKUE AAHHDIE:
220-240B - 50/60 I'y » 650-750 BT

XpaHeHne

PekomeHayeTca XpaHWTb B 3aKPbITOM CyXOM
romeLLeHnK Npy TemnepaType oKpy»KatoLLero
BO3fyXa He Bbiwwe nntoc 40°C C OTHOCUTENTbHON
B/IaXKHOCTbIO He Bblle 70% 1 OTCYTCTBUM B

OKpy>KatoLLel cpefie Nbiu, KNCIOTHBIX 1 APYTX

napos.

PYCCKIM





